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Liszt, berlini egyetemi tanár, 
a kiváló büntető-jogász a minap 
fejtette ki Berlinben egy felolva- 
sás keretében azt, hogy a bün- 
tető törvények csődbe jutottak. 

Bebizonyosodott, hogy a bün- 
tető törvények ugy általában, 
foglalta légyen őket kodexbe a 
német, a magyar, a francia, vagy 
akármelyik más törvényhozás, 
nem érik el céljukat, s koránt- 
sem igazolják a hozzájuk fűződő 
reménységeket. Mert nem, hogy 
fogyna, hanem egyre szaporodik 

a bünösök száma és ami neveze- 
tesebb bizonyiték, folyton szapo- 
rodik a vicczaeső gazemberek 

tábora. 

Régen könnyü volt a büntető 
jogász dolga, zsinormértékül a 
szemet-szemért elv szolgálván, 
melynek nem volt nehéz eleget 
tenni. 

Aki sérti a mások jogát, meg- 
felelő megtorlásban részesüljön. 
Minden bün kapja meg a maga 

bűntetését, s akkor a világ rendje 
helyre áll. 

Egyetlen tisztázandó szem- 
pont: elkövettetett-e a bün ? és 
ki követte el?2 A bün és bünte- 
tés aránya másodrangu követel- 
mény. 

Minél szigorubb a megtorlás, 
annál jobb. Az emberben lap- 
pangó bestia még örvend a má- 
sok kinzatásán. Aki lop, anna. 
keze vágassék. Aki hamis vallo- 

mást tesz, annak nyelve tépes- 
sék. A seblázbére: halál. Más 
kisebb-nagyobb bün megtorlása : 
akasztás, kerékbetőrési vizbo- 
fulasztás. 

A modern kriminalogia azon- 
ban már magasabbrangu és em- 
beriesebb célokat ismer. A bün- 
tetést csak eszköznek tartja, 
melynek célja a bünök kevesbi- 
tése, az emberek javitása, a tár- 
sadalom megvédése azzal, hogy 

! z Felelős szerkesztő : CSOKONAI vITÉZ IHÁLY. om 

a jogrend iránt tiszteletet, annak 
megsértőiben félelmet ébreszt. 

Liszt személyében kiváló kri- 
minalogus ismeri be, hogy ezek 
a célok nincsenek elérve, hogy 
a rendszer csődöt vallott. 

A büntetés a büntető térvé- 
nyek mai rendszere mellett nem 
javit, mert a visszaeső bünösök 
szaporodnak. És nem riaszt visz- 
sza, mert az uj bünösök száma 
is szaporodik. 

Elismerő bátorsággal beis- 
merván ezt, Liszt a baj orvossá- 
gát is keresi. S hihetőleg fején 
találja a szöget, amikor kimondja, 
hogy a kriminalitás ellen való 
harcot annak kiinduló pontján 
kell kezdeni. A gyermekek tör- 
vényes gondoskodásának szabá- 
lyozásával. A feltételes elitélés 
intézménye által, mely mint a 
Damokles kardja lebegjen azok 
feje fölött, akiket bünbe sodor- 
tak a körülmények. 

Liszt bizonyára abból indul 
ki, hogy egyesek büne csak 
szimptoma, az ok mélyebben, a 
társadalom hibáiban fekszik. És 
felesleges munka a szimptomát 
üldőzni, addig, mig az előidéző 
okokat gyökeres kurával ki nem 
irtottuk. 

[ 

A levél. 
Az általános müvelődés terje- 

désének főszolgálattevője a vasut, 
a közlekedés. Ez hozza egymás- 
hoz közelebb az embereket, ez 
rontja le a távolságot, ez teszi 
lehetővé, hogy az egymástól távol 
élő emberek is találkozhassanak. 
A vasuttal karöltve fejlődött a 
hirvivés, amelyet viszont a posta 
intézmény szolgál. 

Az a néhány teleirott oldal, 
amely nálunk a levél forgalmát 
képviseli, ez a mi érintkezésünk- 
nek – az előző beszéden kivül - 
a legbathatósabb eszköze. Ezen 
épül fel a társadalom, az ipar, a 
kereskedelem, ez fejleszti a kultu- 
rát, a czivilizácziót. 
A levél fogalma régebben 

mást jelentett, mint ma. A hir- 
adásra szolgált akkor is, de 
- nem lévén még ismeretes 
még a papir - más volt a for- 
mája, az alakja. A rómaiak viaszk- 

táblácskákra rótt üzenete (dipti- 
chon), az assziroknak cseréptáb- 
lákra karcolt jelei: az egyipto- 
miaknak kövekre, sziklákra festett 
alakjai; a későbbi kor papyrus- 
lapiai mind csak azt a belső szük 
ségletet jelezték, hogy az emberek 
az üzenetváltásnak bizonyos szük- 
ségét érezték, a gondolatmeg- 
rözgitésének alakját, formáját ke 
resték. 

Még a mai korban is vannak 
helyek, ahol a levélnek, a hiradás- 
nak általános formáját nem isme- 
rik. Az alföldi karámokban a ro- 
vás járja még a számaóojuhászok- 
nál; Tschudi utazó az aftikai ős- 
erdőkben talált népfajra, amely 
tonalakra csinált csomokkal adta 
egymásnak értésére közlendőit. 
Vannak néptörzsek, akiknél apró 
kövek szine, száma, nagysága 
jelzi például mennyi az ellenség, 
mily nagy a juhnyáj stb. 

A modern statisztika hüsége- 
sen számot ad arról, mely ország- 
ban, mily értékben fejlődött a 
posta. Minél több egy országban 
az irásttubó ember, minél nagyobb 
az aránylagos postaforgalom, an 
nál nagyobb ott a müveltség, an- 
nál élénkebb az ipar, a kereske- 
delem. 

Magyarország e tekintetben az 
összes müvelt államokban körül- 
belül a 8-ik helyet foglalja el 

És ha a részletesebb statisz 
tikát figyeljük meg, beigazolást 
nyer az a tétel, hogy minél na- 
gyobb egy-egy megye vagy vá- 
ros intelligenciája, annál nagyobb 
a levélforgalma, illetve: annál 
több levél csik egy emberre. 

Olyan megye, amelynek min- 
den egyes lakosára husznál több 
levél jut, csak hat van: Brassó-, 
Esztergom-, Liptó-, Moson-, Sze- 
pes- és Veszprémmegye. A töb- 
biben egy emberre I—20 levél 
esik. Erdekesebb ez a kimutatás, 
ha a törvényhatósági városokat 
vonultatjuk fel. Azok a városok, 
amelyekre egy lakósra 50-nél több 
levél jut, a következők: Arad, 
Budapest, Fiume, Győr, Kassa, 
Kolozsvár, Komárom, Marosvá- 
sárhely, Nagyvárad, Pancsova, 
Pécs, Pozsony, Sopron, Székes- 
fehérvár, Temesvár, Eszék, Va. 
rasd és Zágráb. E legnagyobb 
intelligenciáju városok után Deb- 
recen és Ujvidék következik, fe- 
jenkint 46-50o levéllel. Harmadik 
helyen Baja, Szatmár, Szeged és 
Zimony lépked, amelyeknek lako- 
saira egyenkint már csak 41—45 

levelet jeleznek. 3r-től 35 ig ter- 
jedő levelet Selmecbánya, Ver- 

sec és Zombor lakosai kapnak 
mig a szabadkaiak 26.tól 30-ig 
terjedőt. Kecskemét az utolsó 
előtti helyen áll 21—25 levéllel, 
mig az utolsó helyet Hódmező- 
vásárhely foglalja el, ahol egy 
lakós I—15 levelet kap. 

A posta forgalma folyton nö- 
vekedőben van. Különösen az 
utolsó évtizedben hatványozott 
mértékben nőtt. Ma már az irás- 
tudomány általános közkincs, tinta, 

toll a nélkülözhetetlen házifelsze- 
relések közt foglal helyet. Pedig 
még nemrégiben is igy kiáltott 
fel gróf Csáky uram : 

— Ma vöttem postapapirt meg 
kalamárist 3 frt 50 dénárért, a 
mennyiért — teszi hozzá elkese- 
redetten — egy szekér szénát ve- 
hettem volna. 

Változtak az idők! A tinta 
és toll ma már nem kerül 3 ftt 
350 dénárba, de az igaz, hogy 
ennyiért egy szekér szénát se le- 
het kapnil 

A trónok árnyekából. 
Az uj király, aki atyja után 

elfoglalja most Szászország trónját, 
érdekes személyével ismét felidézi 
azt a regényt, amely a közel mult- 
ban az ő családi életének nyugal- 
mát feldulta. Egész ífriss még az 
emlékezet s önkénytelenül is arra 
a szerencsétlen asszonyra terelődik 
a figyelmünk, akit a szerelem ta- 
lán örök időkre számüzött a trón- 
ról, amelyet most néki is megkel- 
lett volna férjével osztania. Hanem 
az ő sorsa még sem áll teljesen 
egyedül a történelemben Egy fran- 
cia történetiró, Thiébeault, nehány 
érdekes esetet idéz fel, amelyek 
hasonlóságuk révén aktuálisak, 

Kerek száz évvel ezelőtt egy 
másik német fejedelmi leányt ért 
hasonló sors. A porosz herceg, a 
később II. Frigyes Vilmos, Nagy 
Frigyes király parancsára már 
kora ifjuságában – 21 éves ko- 
rában – feleségül vette unoka- 
hugát, Erzsébet Sarolta braun- 
schweigi hercegnőt. A házasság 
kezdettől fogva nem volt boldog, 
noha a hereegnő bájos és vigke- 
délyü volt. Egykori naplók feljegy- 
zéseiből tudjuk, hogy a szüntelen 
derült lelkü, mulatni szerető her- 
cegné halálosan unatkozott komoly 
és nem éppen daliás férje mellett. 
Az udvari körök merev levegője 
elviselhetetlen volt a fiatal nőnek, 
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aki gyülölte az etikettet és teli 
szivvel szomjazta az igazi életet, 
az ifju szerelmet. Azokban a leve- 
lekben, amelyeket a hercegas-zony 
beuső barátnőjéhez, a hesseni her- 
cegnőhöz intézett, mélyen érző 
poétalélek sir a sorokban. 

Milyen szerencsétlenek vagyunk 
mi — irja egy helyütt – akiket 
a születés kényszerit a rang unal- 
mas méltóságának viselésére. Mi- 
lyen boldogan cserélném fel ezt a 
fenséget valami varróleány kis szo- 
bácskájával, ahol forró csókkal vár 
a kedvesem .. 

A szép hercegasszony addig- 
addig bánkédott a férje oldatán, 
amig egy szép napon sikamlós tör- 
téneteket kezdtek az udvarban 
róla suttogni. A függönyök mögött 
leselkedő udvari intrika gondosan 
följegyezte a trónörökösné tiltott 
játékait, amelyek apban a galáns 
korban semmi esetre sem voltak 
oly bünös dolgok, mint ma: hiszen 
alig egy emberöltő mulott a fran 
cia udvar világraszóló botránya 
divatja óta. 

A szép hercegasszony titka mégis 
kipattant. 

Egy általános bálon történt az 
udvarnál. 

Az öreg király születése nap- 
ján, január 24-én a trónörökös 
pompás álarcos bált rendezett. A 
pajkos álarcosok kitünően mulat- 
tak – mert abban az időben az 
udvari bálokon is lehetett még 
vigasságra találni. Csak a trónörö- 
kös volt komoly, mint mindig; őt 
az általános jó kedv nem tudta 
felviditani. Amint a diszes terem- 
ben unatkozva nézegette a táncoló 
párokat, hirtelen melléje surrant 
egy álarcos hölgy. 
– Fenség, unatkozik? kér- 

dezte a pajkos hang. Keresse csak 
meg a feleségét. -. .az bezzeg 
jól tölti az idejét - - Fenséged 
nem is érzi talán, hogy nő az 
agancs a homlokán ! 

A herceg meglepetten fordult 
meg. De az álarcos már eltünt 
mellőle s nem is volt feltalálható 
többé. A berceg természetesen ha- 
ragra lobbant és - elindult, fel- 
keresni a feleségét. Sokáig ke- 
reste, mig végre megtalálta vala- 
melyik komorna félreeső szobájá- 
ban egy gavallér társaságában . . 

A gavallór, — akinek álarc 
fedte az arcát - kámforként il- 
lant el és kimaradt a világtörté- 
nelemből. Hanem a hercegasz- 
szonyt lesujtotta a férj bosszuja. 
A bál nyomban véget ért és a 
trónörökös még azon éjszaka el- 
panaszolta Nagy Frigyes királynak 
a rajta esett sérelmet, szigoru 
büntetést kérve a felesége szá- 
mára. Nagy Frigyes király igen 
szerette a vigkedélyü hercegasz- 
szonyt és agg korának bölcsessé- 
gével sokkal enyhébben itélte meg 
a ballépést. Maga vette pártfogá- 
sába Erzsébet Sarolta hercegnőt 
a trónörökös haragja elől. De a 
herceg nem akart hallani bocsá- 
natról. Azzal fenyegetődzött, hogy 
körlevelet intéz Európa összes fe- 
jedelmi családjaihoz és felfedezi 
azok előtt a botrányt. Erre kény- 
telen volt a király engedni. Biró- 
ságot hivott össze, amely megsem- 
misitette a herceg házasságát. 

A hercegasszonynak meghagy- 
ták a királyi hercegi rangot, de 
élethossziglan tartó várfogságba 
vetették. Küstrin várában örizték, 
melynek parancsnoka Braunschweig- 
Bevern hercege volt. Hazem bör- 
tönében is megmaradt a hercegnő 

oly vidámnak, mint azelőtt. Szá- 
mára a börtön alig volt ridegeob 
és unalmasabb az udvari termek- 
nél. Néhány évi fogság után mégis 
menekülésre gondolt. Egy fiatal 
huszártiszt, akinek uevét nem si- 
került megtudni soha, vállalkozott 
a megszöktetésre és Velence volt 
a tervezett menekvés helye. A terv 
azonban nem sikerült és a herceg- 
nőt most gondosabban őrizték A 
férje azonban később mégis vágyott 
viszontlátni őt és meglátogatta bör- 
tönvárában. Kibékülésük teljes volt. 
de nyilvános bocsánatot nem nyer- 
hetett a boldogtalan asszony, meg 
kellett elégednie azzal, hogy férje 
ritkán meglátogassa őt, mert a 
herceg ekkor már ismét nős volt. 
Két héttel az elválásuk után kö- 
tött ujabb házasságot. 

Első házasságából csak egy 
leánya született, 1791-beu, aki ké- 
sőbb a yorki hercegnek lett a fe- 
lesége. Hanem a második felesé- 
gét nem szerette annyira, mint az 
elbukottat s amikor meghalt, Er- 
zsébethez szállott utolsó gondolata. 

Erzsébet hercegasszony 43 éy- 
vel élte tul a férjét. Küstrini bör- 
tönét később a stetitni várral cse- 
rélte fel, ahol mostoha fia, IV. Fri- 
gyes Vilmos is meglátogatta. Fog- 
sága ekkor már korántsem volt 
oly szigoru s a hercegnőnek semmi 
oka sem volt panaszkodásra. 

Különös ékszerek. 
Az asszonyoknak az a vágya, 

hogy mentől több draga és csillógő 
ékszert akaszanak magukra, nem- 
csak hogy nem hagyott alább eb. 
beu a mostoha és szük esztendő- 
ben, de legalább az angol női 
társaságban az eddiginél is meg 
sokkal nagyobb mérveket öltött. 
Ez a pompa szeretet uj meg uj 
ékszerdivatot szült es nem egy 
előkelő angol ladynak az ékszer- 
szekrénye 40 millió koronánál is 
képvisel. A fiatal angol arisztok- 
rata asszony, még ha nem a leg- 
gazdagabbak közül való is, nem 
tartja teljesnek a toilette-jét, ha 
nincs a birtokában bajának a fel- 
diszitésére legalább két-három gyé- 
mántoktól villogó tiera, egy gyöngy- 
sor, melynek a hosszát csak 
méterekben lehet kifejezni, egy 
garnitur ékkő a derék feldiszité- 
sére, több nyaklánc és ftüggő, 
többféle szint játszó gyürük és 
agraffok, gyémánttal kirakott tollak, 
ragyogó brocheok és száz más 
kissebb ékszer. Egyetlen gyöngy- 
sor, mely többszörösen simul a 
nyak köré, 1.800,000 koronába is 
kerülhet és egy hajék, ha hzép 
kövekből áll, 500.000 koronst vagy 
többet is megér, a 10.000 koronás 
broche egyáltalán nem nagy ritka- 
ság és a derékra való ékszer se 
kerülhet kevesebbe, mert különben 
nagyon jelentéktelen volna. Ilyen 
árak mellett nem is kelt már na 
gyobb feltünést ha az angol arisz- 
tokracia valamelyik hölgye társa- 
ságba két millió korona értékü 
ékszerrel a testén jelenik meg. 
Ezt a hallatlan fényüzést még a 
férjek is mentegetik azzal, hogy 
az ékszerekbe befektetett pénz 
nagyon jól van elhelyezve, de az 
olyan ékszerészek, kik hamis ék- 
köveket árusitanak, is nagyon jó 
üzleteket csinálntk. Ujabban me- 
gint divatba jött égy régi ékszer, 
mely kigyózó szalagokban a derék 
kivágásától, le egészen a szoknya 
szegélyéig az egész rnhán végig 
huzódik, ugy, hogy az egész toilette 

fényárban uszik. Ez a hatalmas 
fényüzés még a roccoco-korszakból 
eredt és azóta csak most éledt fel 
először ujra. Más tekintetben is 
mindent megtesznek, hogy elmult 
– idők pazar fényüzését fel- 
ujitsák. Nemrég egy londoni hölgy 
egyszerüen dolgozott szürke selyem- 
ruhát rendelt, de a régi csipkék és 
gyémántszalagok, melyekkel ezt a 
tollette- et feldiszitették, százezre- 
ket érnek. Nagy fényüzést fejte- 
nek ki a hajra alkalmazott hálóy- 
kal, melybe ragyogó, a hajból 
kivilogó gyémántok és harmatcsöp- 
pekbez hasonló gyöngyök vannek 
beleszőve. Gyönyörü csinált virá- 
gok levelein drága gyémántokból 
utánzótt harmatcseppek fénylenek. 
A hosszu gyöngysorokat, melyek 
azelütt a nyak köré fonódtak. most 
fesztonok és girlandok alakjában 
a derék hátsó részén hordják, de 
sokszor az egész ruhát ilyen nagy 
vagzont érő gyöngysorokkal diszitik. 

Köburg Lujza nyilat- 
kozatai. 

A royalista irányu párisi Figaro 
hasábjain feltünést keltő interview 
jelent meg Jules Huret tollából. 
Most, hogy a szereocsétlen herceg- 
asszony ügye dülő előtt áll, min- 
denesetre érdekes hallani őt ma- 
gát arról a drámáról, amelynek ő 
a hősnője. 

Amikor a Westminster-szállóba 
beléptem — irja Huret — az első 
személy, akivel találkoztam a her- 
cegnő lakásán, gróf Mattasich volt 
Az előszobán áthaladva, ahol há- 
romteritékes asztal állott, a sza- 
lonba vezettek. A hercegnő csak- 
hamar megjelent: a gróf értesi- 
tette a látogatásomról s hozzám 
kisérte a szomszédos szobából. 
Szivélyesen, mint igazi fejedelemnő, 
mosolyogva kinált helylyel és me- 
sélt, .. 

—– Az ifjuságom, mesélte a 
hercegasszony, nem sok örömet 
foglalt magában. Oh, nagyon so 
kat lehet unatkozni a brüsszeli 
palotában! . . . Anyám szent asz- 
szony volt, ezt mindenki tudja. 
Atyám hideg, közönyös : anyámmal 
nem is beszélt. , : A gyermekek 
nem értenek, de sejtik, meg érzik 
azt, amit előttük rejtegetnek. Ak- 
koriben rövidruhás, 14 éves leány 
voltam, amikor rokonom, Kóburg 
herceg első alkalommal jött Brüsz- 
szelbe. Nem is láttam akkor. A 
következő évben ismét eljött és 
házasságról beszélt a szüleimmel. 
Természetesen visszautasitották az 
ajánlatát: még csak 15 éves vol- 
tam! Azt mondták neki, szórakoz- 
zék, utazzék Párisba vagy a föld 
körül. És ő elutazott, szórakozott, 
aztán ismét visszatért. Atyámnak 
nem tetszett ez a házassági terv. 
Anyámat meghatotta ez az állha- 
tatosság és igy szólt hozzám : 

– Lujza, menj a szalonba: 
Fülöp rokonodat találod ott, aki 
mondani akar néked valamit. 

Engedelmeskedtem, de magam- 
ban azt kérdeztem: Mi mondani 
valója lehet a rokonomnak ? Talán 
az, hogy szép az idő s menjünk 
sétára ? 

Beléptem. Az az ember, aki- 
nek kezébe teszem le a sorsomat, 
ott volt. Beszélt hozzám, azt sem 
tudom: mit? Csak annyit tudok 
már, hogy sirva futottam anyám 
karjai közé. . 

Egy évvel később férjemmé 
lett. Tizenhét éves voltam akkor 

választ nyertem: 

s éppen háromszor láttám őt az 
esküvő előtt. Amikor az oltárhoz 
vezetett, egyetlen olyan szót sem 
mondott nékem, amely közel hozta 
volna egymáshoz a gondolatainkat, 
vagy a szivünket.. . Házasságom 
első napjától fogva csak rettegés 
volt az. amit férjem iránt éreztem. 
— Talán győngédtelen volt ? 

— kérdezte Jules Huret. 
-- Igen, gyöngédtelen 

latiasan brutális 
sohasem fogom neki megbocsátani. 
Az ő szemében a nő csak tárgy 
volt, melynek engedelmeskednie 
kell a férfi akaratával szemben. 
A szivnek legkisebb érzéset sem 
tanusitotta irántam .. . . hogyan 
lehettem volna boldog vele? Ha 
panaszkodtam anyámnak, ezt a 

..ál- 

– Keresztény nő vagy, hát 
türj és légy erős a lemondásban. 

De hát könnyü ilyen tanácsot 
adni! — tette hozzá sóhajtva Lujza 
hercegnő. 

A király kegyence. 
Egy párisi folyóirat - L'Art - 

érdekes müvészhagyományt közöl 
egy kisasszonyról, aki másfél év- 
századdal ezelőtt a francia király- 
ság egyik hatalmas urnője lett - 
a testi szépség csodás tökéletességü 
vonalai révén. Éz a kisasszony a 
hires mlle Morphy volt, XV. Lajos 
egyik kedvesse, a hirhedett Szarvas- 
park egyik nymfája, akinek szép- 
ségét Boucher müvészete örökitette 
meg az utókor számára. A pársi 
lap tanulmányá - mint a Temps 
kemoly cikke magyarázza — védel- 
mére kel a léha királynak, akit 
ez a bámulatra méltó nő a szép- 
ségével megigézett s oktalanságok 
elkövetésére csábitott. A tanulmány 
egész sorozatát közli azoknak a 
festményeknek, és szobroknak, a 
melyek Morphy kisasszony idomai- 
nak tökéletességét mutatja: Ezzel 
a sorozattal igyekszik XV. Lajos 
bünét menthetővé tenni, mert , va- 
lóban nem álhatott ellent ennyi 
bájnak az a király, aki rajongó 
csodálója volt mindennek, a miszep." 

Hőgy ki volt mlle Morphy? ezt 
a galáns század udvari pletykái és 
sok emlékirat mesgéli el. Az ere- 
dete homályos maradt mind végig; 
azon a napon lépett a történe- 
lembe, amikor egy kezdő Jestő 
vásznára vetette a termetének ké- 
pét és ez a kép a király kezeibe 
jutott. A király elragadtatása ha- 
tártalan volt; meghitt udvaronca 
pedig sietett felkutatni a szép le- 
ányt, akit a Szarvas-partk egyik 
villájában helyezett el. A tizenhat 
éves kis Morphy nem is sejtette 
a kitüntesést, amely reá vár s mi- 
kor XV. Lajos első alkalommal 
látogatta meg a bünös park illatos 
selymes boudoirjában, a leány bá- 
mulva mondta ezt a történelmi 
nevezetességgé lett felkiáltást: 

—- Hiszen maga ugy hasonlit 
a hatfrankoshoz, mint két vizcsepp 
egymáshoz . . . 

Abban az időben - 1750. — 
a királyi kegy nagy szerencse volt 
minden nőre nézve s nem utközhe- 
tünk meg a kis Morphby atyja fö- 
lött, aki a templomba sietett s az 
oltár elé borulva hálálta meg Is- 
tennek a jóságát, hogy a leányát 
a király karjaiba emelte. . . 

A király legkedvesebb müvé- 
szét, Bouchert bizta meg mlle 
Morphy szépségének megörökité- 
sével: ez a mü pedig számos mü- 
vészt ihletett meg a formai tökély 

. ezt pedig 
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produkálására. Azok a nevezetes 
orgiák, amelyek a Szarvas-park 

titkos berkeiben lejátszodtak, ame- 

lyek a foradalom kitörésére az első 
szikrát hintették a nép háborgá- 
sába, királynőként ünnepelték a 
karcsu Morphy bájait, amelytől a 
király megmámorosodott. Amikor 
a király lelkesedése más virág felé 
vonzódott s a kis Morphyt törölték 
a fejedelmi háztartás névsorából, 
cimet és ranghoz illő vagyont ka- 
pott végkielégitésül, sőt a királyi 
kegy még előkelő férjet is jutta 
tott neki: marquis de Lugeac, egy 
fiatal tiszt jutott ahhoz a szeren- 
cséhez, hogy át vegye Lajos ki 
rály örökét. Mlfe Morphy első férj 
azonban nem sokáig élvezte a ki- 
rályi apanaget, csatatéren halt meg 
három évves később. Követője a 
házasságban Pompadour asszony 
egyik rokona marduis de Flagkac 
lett. majd ennek halála után egy 
Dámont nevü fiatal ember, akiről 
azt jegyezte fel a történelem, hogy 
az elsők közt volt, akik XVI. La- 
jos halálára szavaztak . . . A kis 
Morphy szépsége azonban örök- 
életü maradt: sok muzeumban pom- 
pázik graciózus alakjának képe és 
szobra. 

HIREK. 
Kolozsvár, nov. 7. 

— A Dávid Ferencz ifjusági 
egyseület f hó 7-én ma este 8 
órakor rendes gyülést tart a 
következő tárgysorozattal: Szaval 
Abrudbányay Ede jh, szabad elő- 
adást tart Raffai Károly, szaval 
Kisgyörgy Imre th. 

— Nagy hagyaték a pápa 
részére. Mint Rómából jelentik, 
Mexikóból érkezett értesités szerint 
egy ottani dúsgazdag hölgy, aki 
nemrég halt meg, végrendeletileg 
egy millió dollárt hagyott a pápára. 

—- Hazaárulási pör. Berlini 
tudósitonk jelenti telefonon, hogy 
rotterdami távirat szerint a holland 
Syarmati sereg több német altisztje 
ellen beszüntették a vizsgálatot s 
a katonai titkok elárulásával vá- 
dolt altiszteket felmentették Csak 
két benszülött katonát állitottak 
haditörvényszék elé, akikről ki- 
derült, hogy mikor a katonai 
irodában mint rajzolók voltak 
alkalmazva, több okmányt és tér- 
képet eloptak. 

115 frank büntetés egy 
rossz tréfáért. Notórius része 
geskedők egyre malami jó csinyen 
jártatják eszüket, mint a vásot 
gyerekek. Párizsban éjfél felé 
Dotorkált ki egy lump társaság 
egy egyik restaurantból A vezér- 
lump egyre orditott, hogy ma 
valamivel különösebb heccel kell 
befejezni a napot. Egyszerre bé- 
kocsit lát arra jönni. Nyomban 
füttyentett a kocsisnak, aki szolgá- 
latkéssen ott termett. Ez szó nélkül 
a lonak rohan, miközben társai 
a kocsit ölelgették, kifogja a lovat, 
rákap s eszeveszetten kezd vág- 
tatni, dögönyözve a lovat és re- 
volverét sütögetve. Öt percig tart- 
hatott a mulatság, mert Párizsban 
még éjjel is találhatók rendőrök, 
nem ugy, mint Kolozsváron. Be- 
vitték hát s 115 frank pénzbün- 
tetésre itéltékk. Nem ám azért, 
elsütötte fegyverét, sem azért, 
hogy közcsendháboritást követett 
el: még csak a magántuilajdon 
megsértését vagy az állatkinzást 
sem vették tőle zokon, meg a 

másodikat is rejtegetett 

nyilvános részegeskedést se. Csak 
a fegyver jogtalan használatáért 
huzták rá a vizes lepedőt Kime- 
nőben dühösen fogadkozott az 

ipsze, hogy de bizony nem nyul 
ő többé az italhoz soha, ha ily 
érzékeny baleseteke járhatnak 
nyomában. 

—- MI az ára 25 éves sze- 
relemnek ? A newyorki World 
most érkezett számában érdekes 
perről számol be, amely a new 
yorkitársaság legfrissebb botránya. 
A »felsőbb négyszáz legelegán- 
sabb társaságának egyik tagja, 
George A. Potter milliomos, aki 
családapa és hites férj, a törvé- 
nyes családi fészkén kivül egy 

immár 
negyedszázad óta. Abban a titkos 
második féczekben, amely csinos 
kertilak New-York közelében, la- 
kik a kedvese, Miss Sarah Ham. 
A kisasszony 25 év óta hüséges 
kedvese a milliomosnak, ami min- 
denesetre elegendő próbaidóő volt. 
A miss hüségnek — mint most 
kitünik – az volt a rugója, hogy 
a milliomos azzal hitegette őt, 
hogy feleségül veszi, ha a törvé- 
nyes hitastársa meghal. Ebben a 
reményben azonban most csalat- 
kozott, mert a milliomos egy szép 
napon szakitott vele. A lcány, 
aki az élete legnagyobb részét 
ennek a férfinak áldozta, pert 
inditott kártérités cimén a hitszegő 
ellen. A perben természetesen sok 
levél is szerepelt, csupa szerelmes 
levél, amelyek igazolták a miss 

szavait s a biróság el is itélte a 
milliomost. Mindent egybevetve, 
megállapitotta a biróság 25 éves 
hüséges szerelemnek az árát, a 
melyet 20 000 dollár, vagyis 100 
ezer korona összegre taksált. A 
milliomost pedig kényszeritette a 
kártérités kifizetésére, 

—– A lynoh Amerikában Is 
mét lynchelést jelentenek a ten- 
geren tulról, mely óriási izgalmat 
keltett Berkeley (Virginia állam) 
négerei közt, akik most az összes 
fehéreket ki akarják kergetni a 
városból. A csetepaté onnan in- 
dult ki, hogy egy négert elfogott 
a városi rendőr. Egy Blount nevü 
néger ki akarta szabaditani társát 

s elverte a rendőrt. Amde őt is 
letartóztatták Másnap a fehérem- 
berek nagy tömege megrohanta 
a börtönt, kicipelte Blount-t és 
felakasztotta a közeli féra. A né- 
gereket óriási dühbe hozta fajbe- 
lük meglynchelése. Fegyvereket 
vásárolnak. Készülődésükre a fe- 
hérek táviratilag kértek segitséget. 
- Csalódott milliomos nők. 

Newyorkból jelentik: Schenk Na- 
tália ismert és gazdag washing- 
toni szépség, egy európai utján 
megismerkedett Clen Collins kapi- 
tánynyal, aki egy angol dárda- 
ezredben szolgál, szép, megnyerő 
külsejü férfiu, aki a gazdag ame- 
rikai nőnek csakhamar megtet- 
szett. A kapitány a hölgyet Ame- 
rikába követte és itt a legelő- 
kelőbb szállodákban élt, a pénzt 
pedig két kézzel szórta. A kapi- 
tány azt beszélte, hogy évi 50.000 
font sterling jövedelme és gyö- 
nyötü kastélya van, azonkivül az 
angol udvarnál és a legelőkelőbb 
arisztokrata körökbe is járatos 
A hölgy csalágja nem igen kuta 
tott a dolog után és a kapitány 
csakhamar a milliomos hölgy férje 
lett. Csak akkor tudódott ki, 
hogy a kapitánynak tiszti fizeté- 
sén kivül egy rokona küld évente 
16 font sterling segélyt, se kas- 

télya, se ösmeretségi köre nincs, 
ellenben csalások miatt a tiszti 
becsületbiróság meginditotta ellene 
az eljárást. A derék kapitány 
Monte-Carloban nehány ezer fran- 
kot nyert és ezzel a pénzzel nagy 
urat játszott, még pedig nem is 
egészen sikertelenül. A dolog vége 
persze válás lett és a milliomos 
hölgy adott még volt férjének 
utiköltséget, hogy Honoluluba 
utazhassék. Egy másik amerikai 
milliomosnőt, Morton Helént, is 
most választotta el a törvényszék 
férjétől, Boron de Talleyrand gróf, 

Valencey hercegtől. Morton He 
lén atyjától többek közt egy két 
és fél milliót érő kastélyt kapott 
hozományképpen, amire most a 
volt férj igényt tart. 

Eiutasitott török orvos. 
Genfből jelentik, hogy Abdultah 
Dzsevdet török orvost, akit a 
svájci szövetségi tanács szombaton 
kiutasitott, tegnap a francia ha- 
tárra kisérték és szabadon bocsá- 
tották. Bár a kiutasitás ellen ujabb 
kifogásokkal élt, panaszát nem 
nem hallgatták meg. Dzsevdet be- 
vallotta, hogy a török szultán és 
miniszterei ellen sértő tartalmu 
rödiratot adott ki. Dzsevdet Genf- 
ben egy ellenzéki lapnak, az Os- 
manlinak a kiadója és az ifju tö- 
rökök vezére volt. 
— A szabad bérkocs1. Amióta 

Párizsba is behozták a bérkocsik 
taksaméter-rendszert, az ujságok 
halomszámra termik az élceket. 
Egy bohó párizsi lap össze is 
számlálta, hogy két hét alatt nem 
kevesebb mint 30,000 élcet farag- 
tak Párisban a taksa-méterről. A 
Gil Bles most a következő anek- 

dotát meséli el, 
betü szerint igaz. 
A nágz boulevardon néhány 
nap előtt két katona sétált. Jó 
kedvük volt, s amint kacagva dü- 
höngtek, megpillantottak egy üres 
bérkocsit, melynek táblácskája le 
volt bocsátvs s ezt a szót mu- 
tatta : 
— Libre, vagyis: szabad. 
A két katona megállitotta a 

kocsit és beszállt. Előbb össze- 
vissza vitették magukat, aztán le- 
szálltak egy kávéháznál, mitsem 
törőpve a fizettséggel. 

— Hé, mi lesz a fuvarommal ? 
— követelődzött a kocsis. 
— Micsoda fuvarral ? 
— 3 frank 50 centim jár ne- 

kem az utért. 
– Pénz jár magának. .. ez 

csalás! felelte a katona, — hi- 
szen a tábláján az állt, amikor 

amely azonban 

beszálltunk, hogy nem kell fizetni! 
Liarel 

A libre szó tudniillik annyit 
is jelent, hogy »dijmentese. 

Persze, nagy pörösködés tá- 
madt a dologból, mert a két ka- 
tona zsebében összesen sem volt 
három frank. 

—– Joánovios testvérek fény- 
képészeti, festeszeti és fénykép- 
nagyitási mütermük Mátyás király- 
tér 32. (Szatmáry-ház.) Áltandó 
fénykép-kiállitás a müűterem kapu 
bejáratánál levő kirakatokban. 

—- Festő- és rajziskola Ko 
lozsvárt. Fáy Sá dor akad. festő- 
muűvész festőiskolájába tanitványo- 
kul belépni óhajtók, Kossuth La- 
jos-utcza 39. szám I. emeleten je- 

lentkezhetnek. 

- Egy nő se mulassza el ar- 
czát a Biró dr.-féle ,Havasi gyo 
pár Créme*-el ápeolni. Próbatégely 
70 fillér. Kaphatió a Wolff gyógy- 
szertárban Kolozsvár. 78. 25-30. 

SZINHÁZ. 
Heti műsor. 

Hétfő : Uj betanulással: Az 
égben és Szép Galathea. 

Kedd : Könyves Kálmán. 
Szerda : Először. Radnóthyné. 
Csütörtök: Radnóthyné. 
Péntek: A denevér. 
Szombat: A hajduk hadnagya. 
Vasárnap: d. u III. ifjusági 

előadás Katona József emlékezetére 
Bánk-bán. 

Vasárnap : este : Flórika sze- 
relme. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 

Telephon szám 503. 

NYILTTÉR.) 

Éikört és Rumot 
olcsón és gyorsan lehet 

házilag elkésziteni o o 

e 

Burger Frigyes-]- 
gyógyáru üzletében be- 

szerezhető eszenciákból. 

. 

A világhirü 

münceheni sőr 
Psehorr 

Bráu, 
Poharanként is kapha- 

tó Deák Ferencz-u. 8. 

= Tisztelettel: 

PFERSCHI J. 

-—-— 
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házi koszt 
zám 

rovat alatti közleményekért fe- 
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Fölülmulhatatlan z — zlet a – KALAPKI RÁLY-hoz hol állandóan a legutolsó divat szerinti kalapkülömlegességekbem magy választék van. z OLOZSV.Á, Matyas kiraly-tér 1- 

utcza 15. a téli ujdonságok megérkeztek s raktáron nagy válasz- tékban a legjutányosubb árakban kaphatók: u. m. Cybelin, Ruha és Costume kelmék, Franczia — flanellek, Valerie, Tennis és Nouvoté barchettek. Blouse ujdonságok. xxm 

Szives domásul! Sim on ég Lőrin 7 cség megnagyobbitott Divat üeletükben Wasselényi M.- 

Az Szőrme gallér, 320 a, Éauf. 
Női és Férfi fehérnemüek! Vásznak és ehiffonok minden szélességben, Szőnyeg, Paplan, Matrácz, Függöny és ágy- teritők, Téli alsó ruházat, stb. Pontos és figyelmes kiszolgálás ! 

KE 
Nagy választék arany, ezüst és drágakő ékszerekben valamint a legjobb minőségü arany, ezüst, aczél és nickel Sweitzi zsebórákban Saját részemre készitett és czégemmel ellá- o o tott Sweitzi órákért 3 évi jótállást vállalok. oO 

alkalmi névnapi és keresztelői ajámadlékok arany és ezüst tárgyak javitását, ék-kövek foglalását és óraa javitásokat a legjutányosabb árban felvállalok, órajavitáso- ——35 ékszerégz ég ópág ————— kért egy évi jótállást vállal. Törött aranyat becserélek vagy o o a legmagasabb árban készpénzért beváltok. 0 o á - 
Tisztelettel 

Kolozsvár, Wesselényi M.-utcza 2. sz. Öszi Albert, manymüves és órás 
K EEKISS 
KEKEEEKEEE 

-Uj üzlet— 
Kiváló nászajándéki be- 
lelvásárlási forrás ! [a] 
A vásárló közönseg b. figyelmébe. 

Van szerencsem a n. é. közön- bornagykereskedő pinczéjéből ség figyelmét felhívni a Desk 

h 

h 

h 

NIELNÉ Ferenc-utca s. sz. alatt KOLOZSVÁRT, Ovár, Bocskay-utcza 1. sz. 
h 

l 

— megmnyilt Telefon Ajánlja különlegességeit: Leányka, Asszu édes, Asszu finom, Sauvig- Telefon zománoeozott kék edények, 511. non, Semillon, Muskotály, Rizling, Som, Egri bikavér és CGarbenet. 511. s s 
. konyhaberendezések, ü egá uk, tük- 

A Müneheni Pschor és i. Pilseni 1. Részvény sörfőzdéknek erdélyrészi vezérképviselője. fök ehepn ny nk as fek — Min izá ljesit. - Ü ölcsön. — ani eladásnál magas jutaléek - szerelt uj üz 14 áral 

den megbizást teljesit Uvegek kölcsön Nagyb á gas ju letemre, hol jutányos árak 

mellett fogom t. vevőimet a leg- 
lelkiismeretesebben kiszolgálni. 

t z Fuhrmann Károl fűszerkereskedő Wesselényi M.-utcza 9. Telefon 429.- Bizományi raktárak "zZsilinszky Antal széohanyi te 1. Telefon 138. - Kőrösi Ákos fűszerk. Tivoli és Deák F.-u. sarok. Telefon 432. – Kövendi Károly Kossuth L-u. Haller-ház. - Veress László Monostor-u. 85. Telefon 401.- Böhm Konrád Jókai-u. 11. Telefon 305,— Irimiás Tivadar Arany János-tér 2. - Nyisztor Gergely Hunyadi-tér 6 — Balogh János Trefort-u. 200 Bárdi Sándor Akáczfa u 3. — i mu Nyikora AÁnna Rudolf-u. 64. Kondász Dániel Mátyás király-tér 25. m m 

A n. é. közönség becses pártfogá- 
sát kéri kiváló tisztelettel : 

Friedmann M. 

iadó azonnal A nagyérdemü közönség 
Széchenyi-tér 26. (Régeni-ház) érfesités. 

hogy üzletemet 
egész friss árukkal mint elsőrendü 

fűszer- és csemege üzletet 
őtér, Státus:palota, volt Fogel-féle helyiségbe 

elyeztem át. 

Szives pártfogást kér: 

ifj. Graf Lőrinez. E 
vkogvkknamgkiskkum 

miuirndem üzletnel alkalmas 

Bolthelyiség 
lakással és mellékhelyiségekkel együtt. 

k
 

Ertekezhetni lehet a tulajdonossal 
ugyanott. 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


